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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА МОДУЛЯ Английский язык(профессиональный)

1.1. Аннотация содержания модуля  

Модуль «Английский язык (профессиональный)» предполагает повышение исходного уровня 
развития коммуникативных компетенций студентов на родном и иностранном языке для успешного 
решения задач социально-бытового, межличностного, межкультурного и академического общения, 
с учетом социальных, культурных и этнических различий, а также для дальнейшего 
самообразования на любом уровне владения языком по Общеевропейской шкале оценивания 
(CEFR).  Дисциплина «Английский язык (профессиональный)» позволяет развить языковые 
компетенции (по английскому языку), необходимые для решения коммуникативных задач в 
профессиональной и научной сфере. Конечная цель обучения – подготовка будущих специалистов 
к иноязычной профессиональной коммуникации, предполагающая формирование у них 
коммуникативной компетенции, необходимой для межкультурного профессионального общения. 
Курс языковой подготовки базируется на знаниях, умениях и навыках, полученных на предыдущих 
ступенях вузовской подготовки.

1.2. Структура и объем модуля 
Таблица 1

№ 
п/п Перечень дисциплин модуля в последовательности их освоения 

Объем дисциплин модуля 
и всего модуля в зачетных 

единицах

1 Английский язык(профессиональный)  4

ИТОГО по модулю: 4

1.3.Последовательность освоения модуля в образовательной программе
Пререквизиты модуля 1. Иностранный язык

Постреквизиты и кореквизиты 
модуля

Не предусмотрены

1.4. Распределение компетенций по дисциплинам модуля, планируемые результаты 
обучения (индикаторы) по модулю 

Таблица 2

Перечень 
дисциплин 

модуля

Код и наименование 
компетенции

Планируемые результаты обучения 
(индикаторы) 

1 2 3

Английский 
язык(профессио
нальный)

УК-4 - Способен 
применять современные 
коммуникативные 
технологии, в том числе 

З-1 - Демонстрировать знания лексических 
и грамматических единиц (лексико-
фразеологического материала) в объеме 
достаточном для письменного и устного 
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на иностранном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия

общения по различной тематике в 
повседневных и профессиональных 
ситуациях на государственном и 
иностранном (-ых) языках

З-2 - Демонстрировать знание оценочной 
лексики и реплик-клише речевого этикета 
на уровне освоения языка в соответствии с 
уровневой шкалой оценивания (CEFR)

З-3 - Изложить структуру делового письма, 
правила составления деловых документов, 
используя профессиональную 
терминологию и реплики-клише речевого 
этикета на государственном и иностранном 
(-ых) языках

З-4 - Характеризовать лексическую и 
грамматическую структуры языка 
оригинала текста

З-5 - Сделать обзор переводческих 
закономерностей

З-7 - Излагать признаки и принципы 
эффективной речи и правила 
диалогического общения на 
государственном языке РФ и 
иностранном(ых) языке(ах)

З-9 - Характеризовать стилистические 
нормы, стандарты и правила составления 
текстов на государственном и 
иностранном(-ых) языках

У-1 - Воспринимать на слух развернутые 
устные сообщения собеседников в 
повседневных и профессиональных 
ситуациях общения на государственном и 
иностранном(-ых) языках  и правильно 
распознавать их смысловые содержания

У-2 - Самостоятельно оценивать 
достаточность освоенного объема лексико-
фразеологического материала для 
письменного и устного общения по 
различной тематике в повседневных и 
деловых ситуациях и определять 
необходимость в совершенствовании устной 
и письменной речи и пополнении 
словарного запаса

У-3 - Оценивать структуру деловых писем и 
правильность оформления деловых 
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документов, составленных на 
государственном и иностранном(-ых) 
языках, и корректировать их

У-4 - Выбирать профессиональную 
терминологию, наиболее употребительные 
реплики-клише речевого этикета для 
формулирования связных, законченных в 
смысловом отношении текстов деловых 
писем и документов на государственном и 
иностранном (-ых) языках

У-5 - Устанавливать соответствие формы, 
содержания, структуры исходного текста на 
языке оригинала конструкциям языка 
перевода и определять эквивалентность 
перевода для решения сходных 
информационно-коммуникативных задач

У-7 - Определять стилистические 
особенности создаваемых устных и 
письменных текстов на государственном и 
иностранном (-ых) языках для эффективной 
коммуникации

У-8 - Анализировать и критически 
оценивать языковые факты с точки зрения 
нормативности

У-9 - Оценивать составленные письменные 
официально-деловые тексты и 
корректировать их в соответствии со 
стандартами

П-1 - Составлять письменные тексты с 
использованием освоенных лексических и 
грамматических единиц (лексико-
фразеологического материала) и проводить 
устные диалоги по различной повседневной 
или профессиональной тематике на 
государственном языке Российской 
Федерации или иностранном языке

П-2 - Составлять в электронном виде 
презентации   докладов и сообщений по 
различной тематике и публично 
представлять их в устной форме на 
государственном языке Российской 
Федерации и иностранном языке

П-3 - Составлять и структурировать деловые 
письма и документы в соответствии с 
правилами, используя профессиональную 
терминологию и реплики-клише речевого 
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этикета на государственном и иностранном 
языках

П-4 - Выполнять последовательный 
адекватный по форме, содержанию и 
структуре перевод аутентичного текста в 
определенной области профессиональной 
деятельности

П-6 - Иметь опыт создания собственного 
речевого высказывания в соответствии с 
поставленными задачами, проведения 
устных диалогов по повседневной или 
профессиональной тематике на 
государственном языке Российской 
Федерации или иностранном языке

П-7 - Иметь опыт создания письменных 
официально-деловых текстов, отвечающих 
языковым, стилистическим и 
коммуникативным нормам

1.5. Форма обучения
Обучение по дисциплинам модуля может осуществляться в очной и заочной формах.



РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ  
Английский язык(профессиональный)

Рабочая программа дисциплины составлена авторами:

№ п/п Фамилия Имя Отчество Ученая степень, 
ученое звание Должность Подразделение

1 Астанина Анна 
Николаевна

без ученой 
степени, без 

ученого звания

Старший 
преподавате

ль

иностранных 
языков и 

образовательных 
технологий

2 Сазонова Наталья 
Владимировна

кандидат 
филологических 
наук, без ученого 

звания

Доцент иностранных 
языков и 

образовательных 
технологий

3 Юдина Наталья 
Александровна

кандидат 
филологических 
наук, без ученого 

звания

Доцент иностранных 
языков и 

образовательных 
технологий

Рекомендовано учебно-методическим советом института Институт экономики и управления

Протокол № _13_ от _11.06.2021_ г.



1. СОДЕРЖАНИЕ И ОСОБЕННОСТИ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ 
Авторы: 

 Астанина Анна Николаевна, Старший преподаватель, иностранных языков и 
образовательных технологий

 Сазонова Наталья Владимировна, Доцент, иностранных языков и образовательных 
технологий

 Юдина Наталья Александровна, Доцент, иностранных языков и образовательных 
технологий
1.1. Технологии реализации, используемые при изучении дисциплины модуля

 Традиционная (репродуктивная) технология
 Разноуровневое (дифференцированное) обучение 

o Базовый уровень

*Базовый I уровень – сохраняет логику самой науки и позволяет получить упрощенное, но верное и полное 
представление о предмете дисциплины, требует знание системы понятий, умение решать проблемные ситуации. Освоение 
данного уровня результатов обучения должно обеспечить формирование запланированных компетенций и позволит 
обучающемуся на минимальном уровне самостоятельности и ответственности выполнять задания;
Продвинутый II уровень – углубляет и обогащает базовый уровень как по содержанию, так и по глубине проработки 
материала дисциплины. Это происходит за счет включения дополнительной информации. Данный уровень требует умения 
решать проблемы в рамках курса и смежных курсов посредством самостоятельной постановки цели и выбора программы 
действий. Освоение данного уровня результатов обучения позволит обучающемуся повысить уровень самостоятельности 
и ответственности до творческого применения знаний и умений.

1.2. Содержание дисциплины

Таблица 1.1

Код

раздела, 
темы 

Раздел, тема
дисциплины* Содержание 

Р1

Фонетика, лексика, 
грамматика, говорение и 

аудирование, чтение

Коррекция произношения при чтении вслух и устном 
высказывании.

Профессиональная лексика. Термины. Рецептивная лексика по 
специальности. Свободные и устойчивые словосочетания. 
Словообразование. При работе над лексикой обращается 
внимание на специфику лексических средств выражения 
содержания текстов по специальности слушателя, на 
многозначность служебных и общенаучных слов, на механизм 
словообразования (в том числе терминов и интернациональных 
слов), на явления синонимии и антонимии.

Структура предложения. Части речи, их формы и функции. 
Прямая и косвенная речь. Условные предложения. 
Согласование времен. Особенности перевода грамматических 
конструкций на русский язык. На этом этапе получения 
образования основное внимание, наряду с углублением и 
систематизацией знаний, умений и навыков, полученных на 
предшествующем этапе, уделяется средствам

Речевой этикет. Монологическая речь по общей тематике. 
Монологическая речь по профессиональной тематике. 



Диалогическая речь в рамках межличностного и бытового 
общения. Диалогическая речь в ситуациях профессионального 
общения. Основы публичной речи. Устное сообщение, доклад.

Совершенствование навыков чтения на иностранном языке 
предполагает овладение видами чтения с различной степенью 
полноты и точности понимания: просмотровым, 
ознакомительным и изучающим.

Р2
Социально-культурная и 

профессионально-деловая 
сфера общения

Язык как средство межкультурного общения.

Образ жизни современного человека в России и за рубежом.

Общее и различное в национальных культурах.

Здоровье, здоровый образ жизни.

Мир природы. Охрана окружающей среды.

Глобальные проблемы человечества и пути их решения.

Информационные технологии 21 века.

Финансы.

Роль правительств

Глобализация

Выдающиеся деятели науки.

Стратегии обмена информацией в процессе повседневных и 
деловых контактов, деловых встреч и совещаний.

Деловая переписка.

1.3. Направление, виды воспитательной деятельности и используемые технологии
Таблица 1.2

Направление 
воспитательной 

деятельности

Вид 
воспитательной 

деятельности

Технология 
воспитательной 

деятельности
Компетенция Результаты 

обучения

Воспитание 
навыков 
жизнедеятельнос
ти в условиях 
глобальных 
вызовов и 
неопределенност
ей

целенаправленна
я работа с 
информацией 
для 
использования в 
практических 
целях

Технология 
формирования 
уверенности и 
готовности к 
самостоятельной 
успешной 
профессиональн
ой деятельности

УК-4 - Способен 
применять 
современные 
коммуникативные 
технологии, в том 
числе на 
иностранном(ых) 
языке(ах), для 
академического и 
профессионального 
взаимодействия

У-4 - Выбирать 
профессиональну
ю терминологию, 
наиболее 
употребительные 
реплики-клише 
речевого этикета 
для 
формулирования 
связных, 
законченных в 
смысловом 
отношении 
текстов деловых 
писем и 



1.4. Программа дисциплины реализуется на государственном языке Российской Федерации .

2. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ  

Английский язык(профессиональный)

Электронные ресурсы (издания) 

1. Миловидов, В. А.; Новый английский для экономистов : учебное пособие.; Директ-Медиа, Москва, 
Берлин; 2015; https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=426553 (Электронное издание)

2. Шиповская, А. А.; Английский для экономистов : учебное пособие.; Тамбовский государственный 
технический университет (ТГТУ), Тамбов; 2017; https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=499411 
(Электронное издание)

3. Воеводина, И. В.; Сборник текстов и упражнений для самостоятельной работы по дисциплине 
«Иностранный язык (деловой)» (Английский язык) : сборник задач и упражнений.; Директ-Медиа, 
Москва, Берлин; 2019; https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=560897 (Электронное издание)

4. Мутовкина, Т. П.; Деловой английский через видео : учебно-методическое пособие.; Омский 
государственный университет им. Ф.М. Достоевского, Омск; 2020; 
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=614047 (Электронное издание)

Профессиональные базы данных, информационно-справочные системы

https://search.ebscohost.com/

http://www.scopus.com/

http://www.oxfordjournals.org/en/

http://apps.webofknowledge.com/

https://www.cambridge.org/core/

документов на 
государственном 
и иностранном (-
ых) языках

П-3 - Составлять 
и структурировать 
деловые письма и 
документы в 
соответствии с 
правилами, 
используя 
профессиональну
ю терминологию 
и реплики-клише 
речевого этикета 
на 
государственном 
и иностранном 
языках



https://www.jstor.org/

Материалы для лиц с ОВЗ 

Весь контент ЭБС представлен в виде файлов специального формата для воспроизведения 
синтезатором речи, а также в тестовом виде, пригодном для прочтения с использованием экранной лупы 
и настройкой контрастности.

Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы

Английский язык

1. http://journals.Cambridge.org/action/displayJournal?jid=PHS

2. http://www.utopianstudieseurope.org/index.php

3. http://www.philosophypages.com

4. http://www.friesian.com/history

5. http://plato.Stanford.edu/

6. http://www.iep.utm.edu

7. http://cip.Cornell.edu/DPubS?service=UI&version=1.0&verb=Display&page:::=pas&handle

8. http://www.aristotle.utoronto.ca

9. http://www.the-philosopher.co.uk

10. http://commons.pacificu.edu/eip/

11. http://philtar.ucsm.ac.uk/

12. http://www.questia.com/

13. http://www.eastern-philosophy-and-meditation.com

14. http://www.politnauka.org/

15. http://www.humanities.edu.ru

16. http://www.edu.ru/

17. http://www.gumfak.ru/

18. http://www.nationalsecurity.ru/library/

19. http://www.britannica.com

20. http://www.infospace.com/info.USA/

21. http://www.e-rus.ru

22. http://www/businessweek.com

23. http://www.acarussia.ru

24. http://www.sostav.ru

25. http://www.sovetnik.ru

26. http://www.rbk.ru



27. http://sciam.com/

28. http://psvcholoRvtoday.com/

29. http://psychology.org/

30. http://personalityresearch.org/

31. http://sciencedaily.com/

32. http://psychology.about.com/

33. http://psychology.net/

34. http://www.englishbanana.com

35. http://www.Speak-Read-Write.com

36. http://www.parapal-online.co.uk

37. http://www.stumbleupon.com/url/iteslj.org/questions/whatif.html

38. http://www.english-zone.com

39. http://www.dictionary.cambridge.org

40. www.howstuffworks.com

41. www.economist.com

42. www.bbc.co.uk

43. www.nytimes.com

44. www.englisharticles.info

45. www.answers.com

46. www.webopedia.com

47. www.ehow.com

48. www.about.com

49. www.ted.com

50. http://www.cambridgeenglish.org/exams/

51.   https://exam1.urfu.ru

3. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

Английский язык(профессиональный)

Сведения об оснащенности дисциплины специализированным и лабораторным 
оборудованием и программным обеспечением

Таблица 3.1

№ 
п/п

Виды занятий Оснащенность специальных 
помещений и помещений для 

самостоятельной работы

Перечень лицензионного 
программного обеспечения



1 Практические занятия Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Adobe Acrobat Professional 2017 
Multiple Platforms

M365AppsForEnterpriseEDU 
ShrdSvr ALNG SubsVL MVL 
PerUsr

2 Консультации Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Adobe Acrobat Professional 2017 
Multiple Platforms

M365AppsForEnterpriseEDU 
ShrdSvr ALNG SubsVL MVL 
PerUsr

3 Текущий контроль и 
промежуточная 
аттестация

Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Рабочее место преподавателя

Доска аудиторная

Подключение к сети Интернет

Adobe Acrobat Professional 2017 
Multiple Platforms

M365AppsForEnterpriseEDU 
ShrdSvr ALNG SubsVL MVL 
PerUsr

4 Самостоятельная 
работа студентов

Мебель аудиторная с 
количеством рабочих мест в 
соответствии с количеством 
студентов

Персональные компьютеры по 
количеству обучающихся

Подключение к сети Интернет

Adobe Acrobat Professional 2017 
Multiple Platforms

M365AppsForEnterpriseEDU 
ShrdSvr ALNG SubsVL MVL 
PerUsr


	1.	ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА МОДУЛЯ Английский язык(профессиональный)
	1.	СОДЕРЖАНИЕ И ОСОБЕННОСТИ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ
	2. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
	Английский язык(профессиональный)
	3. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
	Английский язык(профессиональный)

